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Georgios Papanastassiou
Avristotle University of Thessaloniki, Greece

papana@lit.auth.gr

ABSTRACT

This paper aims at reviewing the formation of the Modern Greek preverb Ce-, in the various forms it
appears in Standard Modern Greek and in Greek dialects (Ce-, &, &n-, &1-, fo-, etc.), exploring thus how
it detached itself from the Ancient Greek &x-, which was not the case with other Modern Greek
preverbs (e.g. amo- < AGK &ro-, ava- < AGK &va-, etc.). This process is examined in combination with
the meanings of the preverb in Modern Greek and its dialects.

1. Introduction

The Modern Greek preverb Eg- was the object of study for many linguists, both older and contemporary
ones, obviously because of its especially interesting formation, as it is an element with Ancient Greek
etymology but with a different form and different functions compared to its ancient ancestor.

2. Productivity

The preverb &e- is always a bound morpheme,’ added to substantives, e.g. Eeyoyvilm, Eelovnilo,
EexokaAilm, to adjectives, e.g. Egxepomvm, and to verbs, e.g. Eekolm, Eekovpndve, Eefddvem. Its
denominative character is indicated by cases like Eepwvilm, where there is no *@wvim. According to
Tzitzilis (forth.), verbs like Egotpafdvem, EeBordvm, that could be considered either denominatives or
deverbatives, must come from verbs and not from adjectives.

Symeonidou-Christidou (1982) distinguishes the verbs with &e- according to whether (1) their base
is autonomous, with two groups (a) privatives (e.g. Eeviove — vidve) and (b) intensives (e.g. Egyeld —
YeA®), (2) their base is not autonomous (e.g. Eelovpilw), or (3) they coexist with verbs of the learned
tradition containing the preverb k- (e.g. EeKvd — eKKIVD).

3. Forms and formation

The formation of &e- is described by Chatzidakis (1905, 31): “The [...] extension of the augment (g) to
the present tense can be seen in other verbs too, i.e. those starting with &g, such as Eexdvo, Eeyopilo,
etc., which are wrongly believed to have preserved ¢& in its inverse form [...]. There is no doubt that
the evolution was as follows: the old forms were ¢kpevyw ¢EEpevyov £EEpuyov, éEstdOMocov
¢xtoMoom, £Eekivouy xkwva, etc. [...]. After the use of ¢k became restricted and its ¢& form fell into
misuse, there was no longer any sufficient similarity between ¢xxwva and ¢&ekivouv and the like [...],
and the initial & of the form ¢&exivouv was perceived as the augment, which could be removed in order
to form the present stem; just like in simple verbs, ¢eilovv A&, the same applied to ¢Eekivouvy Egkvd
(my translation).” Therefore, a necessary condition for the creation of the form &e- was that the Ancient
Greek preverb had the form ¢&- before a vowel, i.e. before the vowel of the verbal augment, and that
this form was clearly differentiated from ¢x-, which appeared before consonants, while the creation of

1. See inter alia Ralli (2003, 119): “[...] kse- appears only in clusters/composites and never as an independent
word”.

In Z. Gavriilidou, A. Efthymiou, E. Thomadaki & P. Kambakis-Vougiouklis (eds), 2012,
Selected papers of the 10th ICGL, pp. 492-498. Komotini/Greece: Democritus University of Thrace.
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the Modern Greek preverb was also influenced by the fact that the initial vowel of the form ¢&-, which
appeared before the (internal) augment ¢-, was taken to be an augment.

The phonetic conditions that resulted in the autonomy of the preverb &e- are examined by Tzitzilis
(forth.), who accepts that words with the AGK preverb ¢x-/¢&- are represented in Modern Greek in
three ways: (a) There are those beginning with a vowel in which the allomorph &&- appears for phonetic
reasons, e.g. efagoavifw, wWhere the preverb is preserved without phonetic (except sometimes the
elimination of the initial vowel) differentiations; (b) there are verbs beginning with a consonant, where
the preverb appears either with the form ex- or with usual phonetic differentiations, e.g. ¢xpaive >
Byaivw; in some of the verbs of these two categories no semantic change has occurred; and any
semantic changes are not related to the presence of the preverb; (c) finally, there is a third category of
verbs with &e-, derived from AGk verbs beginning with a consonant, e.g. ¢k > Eekva.

The form E&g- is attested in Medieval Greek, e.g. &efaive (Prodrom.), &eydépva (Georgil.), Eeyvpilm
(Imp.), etc. Besides, Modern Greek (DSMG s.v. Eg-) also uses the form &- before a vowel, especially
before [a], in words like Eapudtotog ‘unarmed’ and Eappvpilo ‘to remove the salt’. The creation of
the form &- goes back to Medieval Greek, when the old form €&- lost its initial [e] before a vowel, e.g.
Med. Greek eappdtotog > Eopupdtowtoc. But in many Modern Greek derivatives the already
autonomous form &-, derived from &g-, added to words beginning with a vowel, e.g. Eappopilom (where
no form *e&appvpilo / *sEalpopilo is attested), formed as Eg-apuvpilom > *Ewappvpilo > Eappvpilo.
Words with &-, however, are harder for speakers to analyse, as the preverb only consists of two
consonants, [ks].

Modern Greek dialects present more complicated and, therefore, more interesting phenomena.

(1) The two forms, &e- before consonant and &- before vowel, appear in the majority of the Greek
dialects. Just to give a few examples: with the form &e-, e.g. Eey1diw ‘to stop tending goats’, Egpoaledw
‘to finish picking up’, Eepovtpilm ‘to show one’s face, to put one’s nose out’, Egvnotikdvopot ‘to not
have eaten at all’, Eeyapilo ‘to remove the fish from the net’. Also in archaisms (Andriotis 1974): form
&e-, e.g. EePaiva (Pontos), EePaiv-va (Cyprus) < éxBaivo (cf. cefaive < gicfaive), Eexarlove (E
Crete) < ¢xkolove, Eedovk ovueve (Tsakonia) < ¢xdidopon, EeBepuilw (Chios) < ékOepuilm,
Eepovoked-Milm (Chalce), Eepiokid-AMlw (Rhodes) < *expooyorilo, Eeylvtpove (Epirus) <
exhutpoTpat, Eevekpavo (Peloponnese) < £xvekpd, Eemvevyo (Thera) < ékmvéw, Eemvpilo (W Crete)
< éxnopilw, EeBpéPov (Skyros) < éxtpéopo, ete. In Calabria we find the form ce- (< & < ¢x-), e.g.
oefaiv-vo (Calabria) < ¢kBaive, and in Tsakonia the form tot-, e.g. toiyvpa < Eyvpa (cf. éxyopa).
Words with the form &-, e.g. Eaykovilw (Carpathos), Eogwvilw (Syme, Thera) < ¢E&aykovilo,
Eayopalm (in many places) < ¢&ayopdlwm, are also archaisms, but they are irrelevant for the purpose of
examining the evolution of &e-. Occasionally the form Eg- extended to words beginning with a vowel,
e.g. Eeotepd, Eeyxabilo, Espeviem, etc. (Chatzidakis 1915, 10).

(2) In Cyprus, before consonants the preverb appears either as Ee- or as &n-, the latter being more
frequent, e.g. &nPopkdpw ‘to disembark, to go ashore’ and EePopkdpw, Enpotavilm, Enytépvo,
Endxidyve, Enlevkw and Eeledkm, Envinid ‘to pump out, to drain’, Ennaydlo, etc. The form &En- is
also found in archaisms, e.g. &npaiv-ve < ¢xBaive, Enintd < ¢xntd, Enieifro < ¢Eaieipo, etc.
Many words with &n- are also found in the Peloponnese, e.g. &fokenog, ENotpmyoc, ENQoptdvm
(privatives), much fewer in Megara, e.g. Enldvorog and Eeldvorog, Enyvpiotdpt, and very few in the
Ionian Islands, e.g. Enuutde (Zakynthos). It is writen with an <n> and it is not related to the
homophone &i- of the Greek Northern Dialects, which will be examined below. The form &n- is already
attested in Medieval Greek, e.g. (e)énpaive (Belth.), e&qpnka (Imp.), (e)éqpnv (Chron. Mor.),
e&npyaive (Poulol.), eEnraunilw (Physiolog.), Enkauma (Mach.), (e)énkinpove (Assiz.), eEnkodumica
(Pigas), Enmopbevevm (Assiz.), Enmiepdvo (Assiz.), etc. En- was formed in a similar way as &g-, i.e. in
verbs which began with a vowel and whose internal augment had the form [i], e.g. ¢&ayopdlom —
¢Enyopaca, £Eeyeipom — £ERyepa, £Eehadveo — ¢ERAaca etc., the interpretation of the initial ¢- as a
syllabic augment resulted in the creation of forms like ¢&nydpaca > Enyopdlm, etc.

(3) In the Northern Dialects the expected form before a consonant is &- when the preverb is
unstressed and &&- when it is stressed, e.g. Eypdoov (Pieria), Ediaréyov (Kozani), Ell@vouut (Kozani),
&’ wkovov (Pieria), E€yvowaotovg (Pieria), Eémlkovg (Serres), E€mvpovg (Serres), E€oxuma (adv.,
Kozani), etc. In archaisms, e.g. &ipopydvov (Imbros) < éxpapyd, EBépovpa (N Thrace) < *£xbvpopa,
EyuokidiCov (Imbros) < *éxpaoyarilo, etc.
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An important peculiarity of the Northern Dlalects which begs for interpretation is the appearance
of a new form &(a) There are many examples: &aBacsKocwov (priv.) (Naoussa), &ayvowrov (intens.)
(Veroia), &ayovpa@ov (intens.) (Pieria), &ayovpvco (intens.) (Pieria), éowpa&t@ov (intens.) (Rumelia),
éowpoug ‘unripish’ (a little) (Serres), &aéiya@ov (intens.) (Pelion,® Serres), &adpakt@ovm (priv.)
(Naoussa, Pieria), Eaxhovorovg (priv.) (Pieria), Eood” Toug (priv.) (Pieria), Eokovlved (priv.)
(Naoussa, Pieria, Rumelia, Serres), &axovvdlov (priv.) (Pieria), Eoxovdovp (intens.) (Serres),
Eaxovopévoug (intens.) (Pieria), Euxovotdg (intens.) (Pieria, Serres), uxpid’ (intens.) (Pieria),
EaxpiCov (intens.) (Germa, Kozani, Pelion, Serres), &ohogppaivov (intens.) (Naoussa), Lolagppadvov
(intens.) (Naoussa, Pieria), Zad£0ov (end) (Pelion), Euknopovvo (intens.) (Naoussa), Eadlalov (intens.)
(Kozani, Naoussa, Serres), &utovviCov (end) (Pelion), EapovAdov (intens.) (Pelion), Eupmackaiiov
(removal) (Serres), Eavéfov (intens.) (Serres), Eavérhayovg (priv.) (Serres), Euvérotovg (priv.)
(Pelion), éowoccs(xwou (intens.) (Pelion, Serres), éowacsspvou (intens.) (Kozani), iowaxovua (priv.)
(Veroia, Kozani, Pieria), Eavaydvoo (priv.) (Kozani, Pieria), EavdpovmyaCov (priv.) (Kozani, Naoussa,
Pieria), &owsByocMong (priv.) (Pieria), éowevdpovnoug (priv.) (Kozani, Pieria, Rumelia), éowowov
(intens.) (Kozani, Naoussa, Pelion, Pieria, Serres), &owoptxtoug (priv.) (Pelion), éowovcui;ov (priv.)
(Pelion), &uvnpt{,ou (removal) (Serres), éowwvou (priv.) (Naoussa), &cxmpvco (intens.) (Serres),
&ankmvov (intens.) (Naoussa), &anovkvoa (intens.) (Kozani, Naoussa, Serres), éunovusyou (intens.)
(Kozani, Pieria), &amovpwvnokov (intens.) (Naoussa), &amovpviokov (intens.) (Serres), omovotévov
(intens.) (Kozani, Naoussa, Pelion, Pieria, Serres), &anovcrs?won (intens.) (Serres), &omovxrm (Kozani),
&apaéyu(;ov (intens.) (Kozani, Pieria, Serres), &apaeuw (intens.) (Kozani, Pieria), é(xpaeuou (intens.)
(Rumelia), &upaeuuw (intens.) (Naoussa), &apawi(;ov (removal) (Naoussa), éapteuco (priv.) (Pieria),
Eappatdvov (priv.) (Pelion), Eappuvalov (priv.) (Pieria), Eappvpaivov (priv.) (Serres), appopitov
(priv.) (Pelion, Serres), &appovotaivov (priv.) (Serres), oppovotd (priv.) (Serres), LocAdpovtovg
(priv.) (Pieria), &uompilov (intens.) (Pelion), EaompovraBoug (intens.) (Kozani), &iompovg (intens.)
(Serres), &aotipov (intens.) (Veroia, Pelion), aotipyd (intens.) (Pieria, Serres), Eaotipdvov (intens.)
(Pieria), Laotovyd (intens.) (Kozani, Pieria, Rumelia, Serres), &iotpov (intens.) (Naoussa), Ehoprytovg
(priv.) (Pieria), &orpiCovpu (intens.) (Serres), EapaviCov (intens.) (Pieria), Eappilov (intens.) (Germa,
Kozani, Pelion). Beside these forms, in some cases there is the corresponding &i- form, e.g. EwovAved
(Naoussa), Eumipva (Serres), EiloAdpovtovg (Pieria), Siotipyd (Pieria, Serres), Eiotipdvov (Pieria), ete.

The following considerations come into play in order to interpret the form &o-: The existence of [ f]
and not [s] in the preverb should be attributed to the existence of a semivowel, which was lost after
palatalising the previous consonant. This means that in these Northern Dialects the regular form &i-
before consonants was extended to words beginning with a vowel, i.e. before [a]. This process must be
understood as follows: just like the Standard Modern Greek form E&g- is added today to partly
opportunistic yet surely loose formations like Egayydvopar, with the full form Eg- and not with the form
&- expected before [a], in many Northern Dialects the form &- was added to words beginning with a
vowel, in which the vowel /i/ easily turned to semivowel and then palatalised the preceding [s],
resulting in the form Ea-.

The extention of &~ to words beginning with a vowel is found: y

(a) in privative adjectives with the preverb a-, e.g. dxhovotog — *Eakrovotovg > EakrovoToug,

acAdpovtovg ‘uncared-for, untidy’ — *EloucAdpovstovg > EucAdpovstovg but also iohdapovotovg < &
+ ohapd(vov) -tovg, akdIL’ tovg — *ElakdAL’ Toug > EukdAL’ Tovg, etc. In these cases the privative
proverb &i- (< &e-) was added in order to reinforce the privative meaning of the adjectives with the
preverb a-.
. (b) in other words, e.g. aypadiCov — *EaypadiCov > &aypa&(;ou dypovg ‘unripe’ — *&uéypovg >
Eqypovcg, a&{aCov — *Zj,taéyaCou > é(xéya(;ov adpadiCovpt — *SuadpariCovpu > éadpah@ovm OKOVOLL
— *Guikovovpt > ioucouovpt aloppdvov — *ElAappmvov > éaka(ppwvon aréBov — *EwdéBov >
Eal£0ov, ete. In these cases the preverb &i- (< &e-) is usually privative or intensive.

In the case of privative adjectives, a new preveb &o- was created as a result of the combination of
the preverb & with the privative a-. The prefixation of écx Is related to the fact that it was contrasted
with simple adjectives, forming pairs of the type Konm To¢ — aoucom tovg etc., or with the
corresponding verbs, forming pairs of the type xh®0ov — éouckovcrovg, etc. When the privative prefix
was av- before a vowel, the new preverb took the form éow- e.g. aavaxmyong, @avakaroug,

2. For the Northern dialects, the material comes from Eastern Rumelia (Albanoudis 2009), Veroia (Svarnopoulos
1973), Germa in the Prefecture of Kastoria (Georgiou 1962), Kozani (Dinas 2005), Naoussa (Apostolou 2007),
Pelion (Liapis 1996), Pieria (Douga-Papadopoulou & Tzitzilis 2006) and Serres (Paschaloudis 2000).
3. In Pelion, according to Liapis (1996), most of the words are also attested with a non-palatalised [s].

[494]



[ THE PREVERB ZE- IN STANDARD MODERN GREEK AND IN MODERN GREEK DIALECTS ]

éavoptxrong In the case of other words, particularly verbs, the combination of the preverb <§ with the
initial a-, which sometimes was prothetic, resulted in the prefixation of the form é;cx- insofar as the
prothetic vowel is unstable, e.g. (a)Backaivov — &aBaoKawou (o) KoVAVD — é;ou(ovkvw (a)Anopovve —
gaxnouowm etc. Thus, the reanalysis of &a- as a preverb was affected by the fact that in many of the
aforementioned words a- was either a morphological element or its presence was not obligatory. Before
other initial vowels é (< &-) was very rare, and the remaining conditions for it to acquire the character
of a morphological element were missing. The [f] of ég- then extended to other words beginning with
Ea-, e.g. &hyvavrov > Ehyvavtov, Eayovpalov > Eayovpdlov, Eakovopévovg > uKovGUEVOUG,
EokovoTog > EakovoTdc etc., this evolution being purely phonetic.*

(4) Finally, as regards the forms of the preverb, there are also words of AGK origin where the
preverb ¢x-/¢&- resulted in several phonetic effects in Standard Greek, especially in Greek dialects. For
example, in verbs such as Byaive and Byalw, the origin is: AGK ¢xBaive ‘to step out” > *¢yBaive >
yBaive > Byaivo: AGk ¢xPidalo ‘to make someone go, to go out’ > *exfalw (haplology [viva > va])
> *gyPalm (assimilation [kv > gv > yv]) > *eBydlw (metathesis [yv > vy]) > Byalo (elimination of the
initial vowel). These words cannot be analysed, and this is also the case with many dialectal archaisms:

€Kk-, e.g. exdnuio (Chios) < ¢kdnpio; ekmidvo (Thera) < ¢kmAdve; extéte (Cappadocia) < £krtote;

e&-, before a vowel, e.g. e€aykovilm (Cyprus) < ¢&aykavilm; egapdoocwn (Chios) < ¢&oupdoom;
eEaipete (Tsakonia) < ¢&aipetoc; eEaheipm (Epirus ete.) < £&adeipo;

apo-, e.g. apoaipvn (Apulia) < ¢&aipvng, with a characteristic phonetic treatment [ks] > [fs];

€y-, before a voiced consonant, e.g. eyfaive, eyfdrlim (Pontos) < éxPaive, ¢xPfdile (and with
metathesis €fy-, €.9. ipyat [Macedonia, /i/ < /e/] < ¢xBatdg, and with elimination of the initial vowel
By-, e.g. Pydon [Thrace] < &xPacic, Pyatd [Thrace, Lesbos, Chios] < ¢xPatdc, cf. Stardard Modern
Greek Byaivo, Byalo < éxPaive, ¢kpdile; and afy-, e.g. afydAiio [Cyprus] < ¢kBdAlo, afyoto [N
Thrace] < ¢xBatdc); eydéyopar (Cyprus, Chios) < £xdéyopoar gydiknon (Tsakonia) < ¢xdiknoig; and
before a voiceless consonant gx-, e.g. éytopoc (Pontos) < ¢ kropog; extpéfw (Pontos) < extpénm;

(e)yx-, e.g. eyxhapny (Rhodes) (and ayk-, e.g. ayxiofny [Nisyros, Rhodes, Samothrace, Syme], avg-,
e.g. avgAiapn [Chalce]) < ¢khopn; egovdddm, ’govaiv-ve (Calabria) < ¢kBdAlo, ¢xPoivo;

(vg-, e.g. (Ygovaiv-vo, *govdilov (Apulia) < ¢kBaive, &¢KBAAA®;

€l e.g. €ifaivo (Pontos) < ¢xPaivo;

oy-, e.g. oyBaive (Pontos) < ¢kPaivw; oydovpt (Carpathos) < £xd6p1og;

(a)y-, e.g. oaymévem (Pontos), yraive (Pontos) < éxond;

Y-, €.g. YPdAle < ¢kBaiim (Pontos); ydopd (Skyros), ydovpd (Peloponnese) < £kdopd; ydovpt
(Thera), yd00p’ (Euboea) < £1kdoprog: yoéxopar (Crete, Chios) < £kdéyopor (and ay-, e.g. aydéyopon
[Cyprus] < ¢xdéyopar; dyrapmpog [Calymnos, Rhodes, Telos] < éxhaumpog); yAaxd (Carpathos,
Crete) < *¢xhok®d, yhourmilw (Pontos) < ¢xlomilw; and before a voiceless consonant y-, e.g.
yropmodpor (Kythnos), ytaprodpor (Mykonos), yrtapmiépor (Syros), ytabiépor (Kea), yroumilopon
(Siphnos), yromilopar (Kea) < ¢kBapupd; yrovmilo (Pontos) < ¢xtomilw (and oy-, e.g. dytopog
[Pontos] < ¢xtopog);

K " -, representing a double consonant, resulting from ¢kx-, e.g. k¥ * povvov (Tsakonia) < ¢kkpive.

These forms are not perceived as prefixes, not only because they are very rare in the dialects in
which they appear, but also because in these dialects the corresponding form of the preposition is not
attested as an independent morpheme, as shown by the comparison between the forms of the morpheme
and of the preposition: the preposition has the forms gy in Telos, ax in Cyprus, oy in Epirus, Cyprus,
Macedonia and Pontos, o in Bithynia, Thera, Calymnos and Naxos, ok in Carpathos, oy in Zakynthos,
Epirus, Cephalonia, Peloponnese (Andriotis 1974, s.v. ¢x) and on the other hand forms like drce,
attoe, ooe in Calabria, agc, agc, pg, apoe, aptoe, atce in Apulia, ag in Apulia, Cappadocia, Pontos
and Chios (Andriotis 1974, s.v. £&).

4. Expanded forms

In same cases the preverb &Eg- or one of its forms (é(a)—, &En- etc.) is added to an already prefixed verb:

(1a) with the privative prefix amo-, e.g. Enmopdekm, Enmoccendlovpat, Enmotvlio ‘to unwind,
unwrap’ (Cyprus), reinforced by the privative &e- (in Cyprus &n-), resulting in the form Eamo- (in
Cyprus Enmo-), with a privative meaning.

4. It should be stressed that the form éa found in many Northern dialects is not universal, e.g. it is not found in
Lesbos.
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(1b) with the intensive amo- (& > amov-), e.g. éanovuévon (Kozani, Pieria), éomoupwr'](mon
(Naoussa), Eamovpviokov (Serres), Eoamovotéhvou (Serres), reinforced with the intensive &e-, resulting
in the form Eomo- with an intensive meaning. y

(2) with ava-, e.g. Eavacépvov (intens.) (Kozani), Eavaydvov (priv.) (Kozani, Pieria).

5. Meanings

Regarding the identification of the meanings of the preverb, the review of the literature shows that
there are many differences among scholars, though partly apparent ones. The ancient meanings of the
preverb £x- are largely preserved (Méndez Dosuna 1997), although it should be acknowledged that the
boundaries between them have been blurred (Euthymiou 2002, 200).

Gardikas (1912, 170-73; cf. Chatzidakis 1915, 14) wrote about the meanings of the AGk ¢«- and
the Modern Gk &g-, indicating six meanings: (a) ‘out’, e.g. Egfractdve, Eeotopilw, (b) ‘removal or
loss, or privative’, e.g. Eappilo, Eapoyvialo, (¢) ‘intensive’, e.g. Eeydépvm, (d) ‘the meaning denoted
by the old ¢x and &v&’, e.g. Eedumhdve, EexovPapidlm, (e) ‘forward or upward’, e.g. EepTvAAilo,
Eepotifm, (f) ‘the meaning denoted by the old 6164 and 61- + €K, e.g. Egxeavidl, Eekarokaptalm.

Chatzidakis (1915, 10-11) identified eleven meanings of the preverb &e-: (1) compounds, like
Eepovdpilo = ‘to drive out of the fold’, Eepapayydvo ‘to come out of the ravine’ etc., (2) compounds
denoting the opposite of the above, like Eexounilow ‘to go out to the plain’, Eemehayidlo, Eeppayidlom
[...] etc., (3) compounds like Eopayvialo, Eapuvpilo [...] ‘to remove the cobweb, the salt’ [...], (4)
compounds like Eaotepmdver = ‘the stars appear’ [...], Eepeyyapdver = ‘the moon rises’ [...], (5)
compounds like Eeophdve ‘to dislocate or damage something with a chisel’, EemacoovAilo ‘to move
something with a pole’ [...], (6) &oumootaivm, Eedravtpémopar [...] which are intensive, (7) other
compounds, like [...] &ePyartiCw, Eedidw etc., clearly denoting ‘out’, (8) other compounds denoting
dimunitive in some way, like &mlive, Eemetd, EeoxaAilw [...], (9) other compounds where the
preverb annuls the meaning of the verb, &eypdow, EeBaow [...], (10) other compounds where €&- Eg-
seem to denote the end, &eBepilw, Esoxorilm = to finish harvest, school [...] and (11) other compounds
denoting ‘spending time’, like Egyeipovialo, Eevoytd [...].

Euthymiou (2001, 210) accepts seven different meanings for Modern Greek &g-: (1) undoing of an
action,® e.g. Eevtbvo, Eexhewddvo, (2) removal of an object, e.g. Eeprovdilm, Eedovtilm, (3)
intensification or completion, e.g. Eekovpaive, Eetperaive,’® (4) end of a state or quality, e.g. Eeucho,
and Eexpoo, Emamag (in stereotypical expressions), (5) spending a period of time, e.g. Eeyxeywovidlm,
(6) ‘out’, ‘outwards’, e.g. &emoptilw, Leomtdvem, (7) diminutive, e.g. EexkAépo, Eeyhotpd. She argues
that for an imporant number of words built with the prefix - and denoting removal, distancing or
reversal, the semantic instruction of the prefix could be specified as a move away from some original
reference point determined by the semantic properties of the base and by the nature of the arguments of
the verbal derivative.

She summarises the semantic property of &e- as follows: “The meanings of ‘out’, removal of an
object from a container or a location at large, undoing of an action, end and intensification, they can all

5. With regard to the meaning of undoing, Euthymiou (2002, 201) states that “[...] unlike its ancestor, &e- is
extremely prolific in building words that denote undoing, whereas it builds much fewer words belonging to other
semantic subgroups”. This meaning “is almost non-existent in ancient words with ¢x-. [...] identified less than ten
words of this type and this suggests that the Ancient Greek ¢x- most likely did not construct the meaning of
undoing. Méndez Dosuna also mentions very few examples of this type: ¢&aAeipm, ¢KKOAAMTO, €KKUADTTO,
éxyalvoo and ¢xinidw. If one takes a closer look at the meaning of these words, whose bases denote placing
something or causing a surface to change — and also at the meanings of ¢xAboo, ¢xypdow [...] — one detects the
original meaning of removal. This meaning is clearer in the examples ¢kyalvoo, £¢Enidm, where it is easier to
detect the nominal base. I believe that these words denote primarily the meaning of removal, ‘removal of the
bridle’, ‘removal of the nails’ and that this is the meaning which led to the meaning of undoing an action. It is
highly likely that the large number of verbs denoting reversal which were created later with the prefix &e- were
modelled after words of this type” (my translation). (Euthymiou 2002, 201)

6. According to Euthymiou (2003, 525-26), intensification which is not combined with the notion of exceeding the
limit is also denoted by words with the prefix &e-: Eeydépvo, Eeokilw, EexabBapilo, Eeyvpvave, Eepovpraive,
Eetpelaivo. [...] Such words denote exiting an original state and entering a final one.
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come under the umbrella of the meaning of exiting a space or a state. It suggests a move away from a
starting point [...], which however presupposes the notion of inside (my translation).””

Méndez Dosuna (1997, 587), having contributed very much to the semantic evolution of the
preverb, refers to the distinction of the words with the Ancient Greek preverb ¢x- > ¢&- in two
categories, and traces the role of semantics in the evolution gx- > Eg-: “Eks- originally denoted an
outward movement, separation or extraction: ekbaino: ‘to step out’, ekserkhomai ‘to go, to come out’,
ekselauno: ‘to drive away’ [...]. Secondarily, the prefix expressed the idea of completion,
intensification (cf. E. out): ekkathairo: ‘to clean thoroughly’, eklouo: ‘to wash out’, ekpimple:mi ‘to fill
up’ [...]. Alternatively, the notion of separation, extraction evolved into that of deprivation, removal,
cancellation of a verbal state or action: eksoplizo: ‘to disarm’, eksaleipho: ‘to wipe off, to obliterate’,
ekkalupto: ‘to uncover’ [...]. [...] in Medieval Greek [...] verbs compounded with eks- (ek-) split into
two groups. One set of verbs follows the natural matter of course, i.e. they undergo fusion. Sound
changes were permitted to apply regularly: e.g. ekbaino: > *egbaino: (voice assimilation) > *eyveno
[...] > *yveno [...] > vjeno [...]. However, in a second set of verbs, eks- was reshaped into kse-:
ksefevyo ‘to run off’, ksekovo ‘to cut off’, ksepleno ‘to wash out’ [...].”

Méndez Dosuna (1997, 590-93) also raises the question of whether “the fusion and non-fusion of
eks- compounds [...] are dependent on the semantics of the prefix.” As far as the basic meanings of the
preverb is concerned, ‘outward movement’, ‘intensification’ and ‘reversal’, (1) “direction is one of the
most salient components in a motion event [...]” and “lexical (amalgamated) expression of direction is
indeed not infrequent”, (2) “intensification will seldom be expressed lexically” and “reversal [is] most
suitable for morphological encoding.” “Fusion is especially frequent in the case of compounds where
AGKk eks- indicated an outward movement” and “morphotactically transparent kse- can express (often
redundantly) an outward movement or separation. But this device has lost productivity. Unlike in
Ancient Greek, one is no longer free to build compounds like *kse-trexo, *kse-kolimbo.” “Intensifying
kse- is not uncommon in Modern Greek, but its productivity remains low as well. [...] The semantic
feebleness is conducive to morphosemantic opacity: ksevyazo ‘to rinse’ is hardly decomposable in kse-
+ vyazo ‘to put out’ [...].” “By contrast, when expressing reversal, a sense more suitable for
morphological expression, the prefix kse- remains fully productive. [...]”

It is true that the discussion of whether the preverb &g- has siX, seven or eleven meanings is
pointless, since (a) it has been accepted that the boundaries between them are unclear, and (b) it is
known that more than one semantic nuances can come under one meaning. The two major semantic
categories covered by Eg- are those referred to by Ralli (2003, 109-10): (a) privative (e.g. Eevtive —
vihve) and (b) intensive (e.g. Eeyeld — yerd).2

7. See Euthymiou (2001, 207). This is self-evident in the meaning of exiting a space, but it is also true in the rest
of the meanings: “In the groups ‘end of a state or quality’ and ‘undoing an action’ again there is the meaning of
exiting a state and moving into a new one: &epebom, Eenomdg, Eeléw, Eevtovm. As Ralli (2001) rightly points out,
&e- builds the meaning of undoing only with verbs which denote completion, not state, process or accomplishment.
[...] Less evident yet equally present — to our eyes — is the meaning of exit in words which denote intensification:
Eeydépvo, Eeokilm/Eexabopilom [...] These words denote exiting an original state and entering a final one (or else
its most extreme form). It is no coincidence that only in this group, as stated by Ralli (2001), is &- combined also
with verbal bases which denote accomplishment: &enépto, Eepevyw. [...] Lastly, in the small group of words
which are constructed with bases denoting “period of time”, such as exahokaptalo, Eeyeyovialo, again there is
the meaning of exiting the boundaries of a time period, of transition from one period of time to another or of
moving away from the beginning of a time period towards its end.” (Euthymiou 2002, 207, my translation)

8 Ralli studies &e- in juxtaposition to Eava- and mapa-: “As opposed to verbs with ksana-, the kse- and para- verbal
formations do not show a consistent behaviour with respect to semantics. Firstly, there are occurences where kse-
or para- do not affect the aspectual properties and the argument structure of the verbal base. In that sense, they
behave like ksana”, e.g. Khewdovew, Eexhewdmvo. (Ralli 2003, 112) Ee- reverses what the verb expresses and
“productively combines with verbs denoting an accomplishment [...]. [...] kse- cannot be adjoined to verbs
denoting an achievement”. (Ralli 2003, 112) Ze- also has an intensive meaning, e.g. &exabopilw. “It is under the
intensive meaning that kse- can combine with some verbs of achievement, and form verbs with a non-
compositional, and highly lexicalized meaning, something that would not have been possible if kse- had a
reversative meaning.” (Ralli 2003, 114) She believes that &- is polysemic and that there are no two homonymic
Ee-. (Ralli 2003, 115) “Structuraly, kse- and para- behave as prefixes [...]”. (Ralli 2003, 126) “Kse- and para-
display a dual character, since they can assume an internal or an external role, while ksana- is used only as an
external preverb”. (Ralli 2003, 130) Karantzola & Giannoulopoulou (2000) recognise two meanings: (1)
completion of the action denoted by the verbal base, which certain verbs preserve almost unchanged, as shown by
the use of both the simple and the compound form (examples from Kartanos, yopicopev and e&gydpioev (82)), but
other examples illustrate “the productivity of the meaning ‘completion of the action’, since &Eg- preserves the
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